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SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA

Inšpektorát životného prostredia Žilina
Odbor integrovaného povoľovania a kontroly
č.: 780-1153/2015/Žer/770470104                                                                       strany 6/prílohy 0
SPRÁVA o bežnej environmentálnej KONTROLE 1/2015/Žer/Z
Správa o kontrole vypracovaná podľa § 34 ods. 10, 11 zákona o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej zákon o IPKZ)
a) Spracovateľ správy

	Inšpektorát, odbor,
 zodp. inšpektor
	IŽP Žilina, OIPK

Ing. Žeriavová Jaroslava

	Telefón (fax)
	041/50 75 121, 0904 464 881

	E- mail
	jaroslava.zeriavova@sizp.sk

	Dátum začatia kontroly
	20.01.2015

	Mená, podpisy a odbor inšpektorov, ktorí kontrolu vykonali 
	Meno a priezvisko
	odbor

	
	Ing. Žeriavová Jaroslava
	OIPK


b) Prevádzkovateľ

	Obchodné meno alebo názov

Titul, meno, priezvisko konateľa
	HYZA, a.s.
Phdr. Simona Sokolová, predseda predstavenstva

	Adresa sídla 
	Odbojárov 2279/37, Topoľčany 955 92

	Korešpondenčná adresa (pokiaľ sa líši od adresy sídla)
	Odbojárov 2279/37, Topoľčany 955 92

	IČO
	31 562 540


c) Prevádzka
	Názov prevádzky
	HYZA a.s. Žilina – bitúnok s kapacitou väčšou ako 50 t za deň Košická cesta, 010 48 Žilina

	Adresa prevádzky
	 Košická cesta, 010 48 Žilina

	Identifikácia prevádzky (VS)
	770470104

	Kategória činnosti
	6.4.a)    

	Integrované povolenie 
	2006/48/770470104/11-Pt zo dňa 14.02.2006

	Zmeny alebo rozšírenia kapacity prevádzky za posledný rok

	Označenie zmeny IP 
	-                                                

	Popis zmeny
	-

	Mená pracovníkov za kontrolovanú prevádzku, ktorí sa kontroly zúčastnili
	Ing. Peter Krajčík, vedúci odboru techniky


Predmetom 

správy z environmentálnej kontroly (ďalej len „správa“) je výsledok kontroly, ktorú vykonala Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia  Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“) v súlade so zákonom č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), zákonom č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákonom č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov.

Kontrola bola  podľa § 34 zákona o IPKZ zameraná na zisťovanie dodržiavania vybraných podmienok  integrovaného povolenia. 

O vykonaní kontroly a o jej zameraní bol informovaný splnomocnený zástupca spoločnosti Ing. Peter Valo (prevádzkový riaditeľ), telefonicky dňa 14.01.2015, prostredníctvom zodpovedného pracovníka Ing. Krajčíka (vedúci útvaru techniky).
Kontrolované obdobie: rok 2012, rok 2013 a rok 2014 
d) Údaje o plnení podmienok integrovaného povolenia podľa § 34 zákona o IPKZ
Podmienka A.2.1.: Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky.
Podmienka E.2.: Všetky technické zariadenia udržiavať v dobrom technickom stave. Vizuálnu kontrolu stavu technických zariadení vykonávať denne. O zistených nedostatkoch viesť záznamy v prevádzkovej evidencii.
Plnenie podmienok A.2.1. a E.2.: Všetky priestory prevádzky, okrem mraziarenského skladu, ktorý je daný do nájmu externej spoločnosti, sú v súčasnosti mimo prevádzky. Pravidelné monitorovanie a prípadnú údržbu zariadení počas ich nečinnosti vykonáva správca areálu.  Celý areál prevádzky je strážený súkromnou strážnou službou.
Podmienka je plnená.

Podmienka A.4.1.: Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť meranie odberu pitnej vody z verejnej vodovodnej siete meradlom pre tento účel určeným  v súlade so Zmluvou č.6-25-99 zo dňa 02.09.1999 a jej dodatkom č.3. zo dňa 21.06.1999. (Evidenčné číslo vodomeru pre hlavný odber - 3239856, evidenčné číslo vodomeru pre požiarny obtok -2421620).

Povolený odber vody z verejnej vodovodnej siete  pre technologické, pitné a sociálne účely je  max.  260 000 m3/rok, 21 667 m3/mesiac, 11,6 l/s max. 15 l/s.

Podmienka A.4.2.: Údaje o celkovej spotrebe vody v prevádzke (spotreba pre bitúnok) zaznamenávať do prevádzkovej evidencie 1x mesačne.
Plnenie podmienok A.4.1.a  A.4.2.: Prevádzka bitúnku je od prívodu vody odstavená od roku 2012. Pitná voda je v súčasnosti využívaná na pitné a sociálne účely pre cca 10 pracovníkov prevádzky a v malom množstve pre umyváreň nákladných automobilov, ktorá však nepatrí pod integrovane povolenú prevádzku bitúnku. Prevádzkovateľ do prevádzkovej evidencie 1x mesačne zaznamenáva spotrebu pitnej vody v priestoroch závodu HYZA, a.s. – Žilina.  
Podmienka A.5.32.: Vykonávať pravidelné odborné prehliadky 4 x ročne, odborné skúšky horákov oprávnenou osobou 1 x 3 roky, periodické prehliadky 1 x ročne s nastavením horákov.
Plnenie podmienky A.5.32.: Na základe pozastavenia činnosti v integrovane povolenej prevádzke hydinového bitúnku, ako aj činnosti v prevádzke určenej na výrobu mäsových výrobkov bola z prevádzky odstavená aj kotolňa, pozostávajúca z troch parných kotlov - K1,K2 a K3  typu VSP 4 , horáky APH 45 PZ, sumárny  tepelný príkon 8,7 MW. Hlavný ventil prívodu plynu do parnej kotolne je uzatvorený a zaplombovaný. Všetky zariadenia v kotolni boli vypnutím hlavného ističa odstavené od elektrickej energie. Z tohto dôvodu nie sú v kotolni vykonávané pravidelné odborné prehliadky, odborné skúšky horákov oprávnenou osobou a periodické prehliadky s nastavením horákov.
Podmienka I.5.1.: Monitorovať spotrebu elektrickej energie a zemného plynu pre technologickú časť bitúnok 1 x mesačne a zistené údaje zaznamenať do prevádzkového denníka a 1 x ročne ich vyhodnotiť.  Vyhodnotené údaje za rok 2006  zaslať na inšpekciu v termíne do 15.2.2007.
Plnenie podmienky I.5.1.: Vzhľadom k tomu, že obe technologické časti závodu HYZA Žilina – bitúnok, ktorá spadá pod integrované povoľovanie i mäsovýroba sa v súčasnosti neprevádzkujú, vyhodnocuje sa spotreba elektrickej energie a zemného plynu spoločne. Elektrická energia je v prevádzke využívaná pre potreby administratívy, podnikovej predajne a pre chladiarensky sklad v prenájme. Plyn je v prevádzke využívaný len počas vykurovacieho obdobia na prekúrenie administratívnych priestorov a nevýrobných častí prevádzky. Dodávka plynu je v prevádzke zabezpečená len ku kotlom K1 a K2 (kotle typu Viesmann Vitoplex 100, výkon 2x 500 kW). Tieto kotle sú v prevádzke  využívané len počas zimného vykurovacieho obdobia na prekúrenie v nevýrobných častiach prevádzky (administratíva, šatne), nie sú súčasťou integrovane povolenej prevádzky.  Parné kotle (kotle  K1,K2 a K3  typu VSP 4 , horáky APH 45 PZ, sumárny  tepelný príkon 8,7 MW) využívané pre potreby integrovane povolenej prevádzky sú mimo prevádzky od roku 2011.
e) Zhrnutie zistení
Počas kontroly dňa 20.01.2014 inšpekcia zistila:
Prevádzkovateľ listom zo dňa 31.01.2011 oznámil inšpekcii ukončenie činnosti v integrovanie povolenej  prevádzke HYZA a.s. Žilina – bitúnok s kapacitou väčšou ako 50 t za deň Košická cesta, 010 48 Žilina k dátumu 30.11.2010. V prevádzke mali zostať len chladiarenské sklady, strojovňa, určená na výrobu chladu a mrazu a kotolňa. 
Počas kontroly uskutočnenej dňa 20.01.2015 boli zistené nasledovné skutočnosti:

V priestoroch samotného bitúnku, v jeho špinavej (príjem živej hydiny, navesovanie hydiny, porážka hydiny, vykrvovanie a šklbanie hydiny) i čistej časti (pitvanie hydiny, vychladzovanie, balenie hydiny alebo prechod do mäsovýroby) zostali všetky výrobné zariadenia na pôvodných miestach. Do prevádzky v Topoľčanoch, ktorej prevádzkovateľom je HYZA, a.s. bola prevezená len časť šklbacej linky a žalúdkovač.  Z vykurovacieho systému a zo zariadení bola vypustená voda, demontované boli aj umývadlá a dezinfekčné zóny.
Prívod elektrickej energie, plynu i vody zostali funkčné, využívané sú však len pre administratívnu časť prevádzky, podnikovú predajňu a jeden chladiarenský sklad, ktorý dal prevádzkovateľ do prenájmu externej firme. 
Súčasťou prevádzky sú dva mraziarenské sklady. Využívaný je iba jeden, ktorý má v prenájme externá firma. Na chladenie však nevyužíva pôvodný chladiaci systém , ale vlastné mraziace boxy. Strojovňa chladenia bola odstavená z prevádzky ku dňu 31.05.2013, kedy z nej bol dodávateľskou firmou asanovaný amoniak v množstve cca 1,5 t. Strojovňa, používaná na výrobu chladu a mrazu je mimo prevádzky a odstavená od prívodu elektrickej energie vypnutím hlavných ističov. V januári 2015 bolo zo všetkých kompresorov strojovne chladenia vypustený olej. Vzniknuté NO  boli odovzdané oprávnenej organizácii. Prevádzkovateľ inšpekcii predložil evidenčné listu odpadu, sprievodné listy NO a faktúry za zneškodnenie NO.
V sklade MTZ, ktorý je situovaný v severnej časti závodu sú naďalej skladované náhradné diely, využívané prevádzkovateľom podľa potreby pre prevádzku v Topoľčanoch. V priestoroch MTZ skladu je umiestnený samostatný uzamykateľný sklad čistiacich a dezinfekčných prostriedkov. V tomto sklade bolo v čase kontroly uskladnených cca 776 kg čistiacich a dezinfekčných prostriedkov. Tieto  znečisťujúce látky, umiestnené do skladu ešte počas činnosti prevádzky, sú skladované v pôvodných obaloch.  V sklade sú k dispozícii karty bezpečnostných údajov. Po skončení kontroly bol sklad MTZ zaplombovaný pracovníkom SBS služby. 
Splaškové odpadové vody (v priestoroch prevádzky pracuje 10 ľudí) sú vypúšťané do verejnej kanalizácie cez predčistiace zariadenie, pozostávajúce zo separátora, hydrosít, lapača tukov a vyrovnávacej nádrže. Z vyrovnávacej nádrže je odpadová voda prečerpávaná do verejnej kanalizácie.
V nádrži na opotrebovaný olej (3,8 m3), ktorá je  umiestnená v priestoroch umyvárne nákladných automobilov v havarijnej vani, sa nachádzali zbytky opotrebovaného oleja. Podľa zástupcu prevádzkovateľa bude táto nádrž vyčistená externou spoločnosťou v prvej polovici roku 2015. Doklady o vyčistení, spolu so sprievodným listom nebezpečného odpadu a faktúrou za zneškodnenie nebezpečného odpadu budú zaslané inšpekcii. 
Parná kotolňa, v ktorej sú umiestnené kotle K1, K2 a K3 (typu VSP 4 , horáky APH 45 PZ) so sumárnym tepelným príkonom 8,7 MW je mimo prevádzky od roku 2011. Kotolňa je v súčasnosti odstavená od prívodu plynu, hlavný prívod plynu je uzatvorený plombou. Všetky zariadenia v kotolni sú od elektrickej energie odstavené vypnutím hlavného ističa. V prevádzkyschopnom stave sú udržiavané len dva plynové kotle (kotle typu Viesmann Vitoplex 100, výkon 2x 500 kW). Tieto kotle sú využívané len počas zimného vykurovacieho obdobia na prekúrenie v nevýrobných častiach prevádzky (administratíva, šatne), nie sú súčasťou integrovane povolenej prevádzky.  
 Súčasťou prevádzky je aj čerpacia stanica PHM s kapacitou 16 m3. V súčasnosti je nevyužívaná, ale udržiavaná v prevádzkyschopnom stave. Podľa poslednej inventúry sa v nádrži nachádza cca 80 l nafty. 
Sklad horľavín bol uzamknutý a vyčistený. 

Sklad odpadov bol v čase kontroly prázdny. Zámok skladu bol zaplombovaný. 
Inšpekcia nezistila žiadne viditeľné znečistenie, ktoré by mohlo spôsobovať znečisťovanie životného prostredia z prevádzky počas pozastavenia jej činnosti.
Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ udržiava prevádzku v súlade s podmienkami určenými v integrovanom povolení, podľa § 35 ods. 1 zákona o IPKZ.
f) Návrh opatrení
Opatrenia nebudú určené.
g) Záver z kontroly

Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ udržiava prevádzku v súlade s podmienkami určenými v integrovanom povolení, podľa § 35 ods. 1 zákona o IPKZ.
h) Použité podklady
· výpis z obchodného registra
· plná moc

· zápis o asanácii amoniaku zo spoločnosti HYZA a.s. Žilina zo dňa 31.05.2013

· evidenčné listy odpadov

· sprievodné listy nebezpečných odpadov

· faktúry za zneškodnenie odpadov

i) Prílohy správy
Bez príloh.

Správa o bežnej environmentálnej kontrole č. 1/2015/Žer/Z bola vypracovaná v Žiline dňa 09.03.2015.
j) Prerokovanie správy s prevádzkovateľom podľa § 34 ods. 11 zákona o IPKZ

Správa o environmentálnej kontrole č. 1/2015/Žer/Z bola prerokovaná s prevádzkovateľom prostredníctvom e-mailovej pošty. Správa z environmentálnej kontroly bola zaslaná prevádzkovateľovi mailom dňa 20.03.2015. Prevádzkovateľ zaslal inšpekcií stanovisko ku environmentálnej správe mailom dňa 24.03.2015.
Vyjadrenie prevádzkovateľa:  S obsahom správy o environmentálnej kontrole č. 1/2015/Žer/Z 

                                                 súhlasíme.
Správa o environmentálnej kontrole č. 1/2015/Žer/Z bude prevádzkovateľovi zaslaná poštou.
Správu vypracovala: Ing. Jaroslava Žeriavová, inšpektorka      .............................................
Skratky
· BAT – najlepšia dostupná technika

· IČO – identifikačné číslo organizácie

· IP – integrované povolenie

· VS – variabilný symbol prevádzky
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